TOM WJIH WHOIT CHHTAKCHUECKON KATEropHuH YUHUTBLIBAIOTCH TPAHCHOPMALIMOHHBLIC
RO3MOZKHOCTH MPEANKATA, HO HE €r0 BHYTPEHHAS CEMAHTHKA.

[Tpu TakoM MOAXojle MOoJyHaeTcs, YTo OAWH W TOT Ke rraroa odsaxaer
HEKOTOPbIM HAOOPOM CHUHTAKCHUECKUX KaTeropui, oopasyroilinx napaaurMy u
PEATH3YEMBIX B KOHKPETHOM THIE CHHTAKCHYECKOH KOHCTpykunu. Jlabunb-
HOCTh € € TOUKH 3PEHUS TPaHCPOPMAUHOHHOro MOTEHUMWANa CIEayeT pac-
CMAaTpUBATL KAk CIMTOCODHOCTL rlarojia 8CTyNaTh B CHHTAKCUUYECKHE CBS3M, KaK
AONYyCKAKIHE NACCUBH3ALMIO, TaK U He aonyckatowmre e€. Hakownel, Hajinuue
y OJIHOTO TJarosia pajla KBaHTHUTATHBHbLIX KATErOpHi He MOMKET MPEICTaBRIsATh
oco0oii npodaeMbl (HANpHUMEpP, CTOUT JIK pPacCMaTpuBaTh 3TH €IAWHMUbLl KAk
OJIMH TN1aroy Win Kak pasHsie). Bellb, B KOHLE KOHUOB, HANHUYUE Yy OTHOH U TOW
Ke €IMHULBI PAAa JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX BAPHAHTOB HH Y KOO HAPEKAHWIA
HE BbI3bLIBAET.
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OEHOTPAMMATUYECKUE ®OPMDbI
H TEKTOTPAMMATHUECKHWE CTPYKTYPbI
(Ha npuMepe AaHFJIHHCKHX CJIOKHBIX NPEJIUKATOR
C NpIJIaraTeJibHLIM H HHPHHITHBOM)

0.A. Amamosa
(benzopoo)

Tepmunbl  «derorpammarnuecikas dopmar u «TeKTOrpaMmaTHieckas
CTPYKTYpar NPEACTABAAOT COOOH nanbHeiiliee pasBUTHE TMOHATHH NOPOXK-
AROLUEN TpaMMaTUKK H. XOMCKOro «mnoBepxHOCTHAA CTPYKTYpa» W «rityOUH-
HaA CTPYKTYpa» B pamkax TPaHC(HOPMAlIMOHHBIX KaTErOPHAIBHBIX MPAMMaTUK
GPSG u HPSG (cm,, Hanp., [1]). Menorpammaruueckas Gopma B CYLIHOCTH
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npeacrasiseT cobON MOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYPY 3aNaHHOM CHHTArMarHKH,
OAHAKO TEKTOrpaMMarnueckas CTpykTypa OoTjiHdHa oT OAK3KOro el MOHATHA
FyOUHHOU CTPYKTYPLI TEM, YTO, MOMHMO CYry00 CTPOEROr0, YUYHTHLIBAECT U
CEMAHTHYECKUN KOMTIOHEHT, 1O CYTH IeJia, NnapaaurMaTuky CHHTAKCHUYECKHX
CTPYKTYP, 3aa0LLUX MOAEIH (Ppa3 n NpeuioKeHUH,

B nanHo# cTaThe paccMOTPHUM JHllb OAWH THUN (peHOorpaMMaTHYeCKOH
(OpMbl, @ UMEHHO CHHTArMbl, cTposiliiecs 1o moaenn NP — VP-link — A — to-
VP, TO €CTh NPEANOKEHNS, B COCTAR KOTOPBIX BXOUAT rpynra CylEeCTBUTEb-
HOFO, JIMUHbIN rnarof-cesska (be), npunararejbHoe W HHQUWHU TUBHBLIA 000pPOT
C YacTHUUEH to.

[Tpexxe Bcero, BLIACAUM fIOCTPOECHHS, B KOTOPbLIX HHPHHUTIB MUrpact
poOJib NOMJIEHKAWEro B MOCTAOZMUMA K TPUIAraTeNbHOMY PU 3aMEHE €ro B
OCHOBHOHM MNO3HUMU «NYCTBIM NMOANEKAWNM» It (TaKk Ha3biBaeMbin ‘dummy
subject’). [Tpumepami MOTYT CIYXUATH TAKWE NPEANOKEHNS:

1. Itis dangerous to fly in such weather conditions.

2. It was careless to say that.

CoBeplueHHO OUEBHIHO, YTO JIAaHHbIE NMPEANIOKEHNs TpaHC(hOPMHpyeMbI,
COOTBETCTBEHHO, B 3 U 4;

3. To fly (nnm 6oaee pacnpoctpanénHoe flying) in such weather condi-
tions 1s dangerous.

4. To say (saying) that was careless.

COOTBETCTREHHO, peub 3/1eCh HIET ROBCE HE O CIOKHLIX fpeankarax, a o
NMPOCTBLIX WMEHHBIX CKAa3yeMbIX ¢ NpWararellbHbiMHA NPy UH(DWHUTUBE B POJIH
noanexauiero. CpaBHHM 3T NPEAJIONKEHUSE C TAKHM A

5. John was difficult to persuade.

6. John is ready to go.

B 3Tux cnyuasix Ml ONpeaen€HHo UMEEM JIEJNIO CO CJIOKHBLIMU NPENHKa-
TUBHBIMK CTPYKTYPaMH, OJIHAKO WX pa3jifuue Ha TEKTOrpaMMaTuiecKom YyposB-
HE OUYEBMIHO KaK MUHUMYM TI0 ABYM Napamerpam.

Bo-nepebix, aeiicTsue, BbipakeHHOE WHPUHUTHUBOM, MNPHITHCHLIBAETCA
pa3HbiM aktaHTam. LCiu B fipesioskeHdu (6) pelcTtsue fo go OCYLIECTBIAET
(APEANONOXUTEIILHO) CYOBEKT CaMOTO AaHHOIO npenioxeis (t.e. John), To B
(5) nelicTBUE fo persuade OTHOCUTCS K aKTAHTY, BLIXOAALUEMY 38 pAMKW Bbl-
CKa3blBAHWSA — NHLO (JTHLA), KOTOPHLIM Haiexkano yoeanTs cyobexT.,

Bo-BTOopbiX, paznnune npossidgeTcs B XoAe npeodpa3oBaHus JaHHbIX
CHHTAKCHUYECKUX CTPYKTYp. Tak, ecnu npeanoxkenue (5) 6e3 npodnem TpaHc-
gopmupyetcs B (7), CXOAHOE 110 THITY C NPUBEAEHHBIMY BLILE NIpuMEpaMu (1)
1 (2), TO rpaMMarudeckas HEKOPPEKTHOCTb BbICKA3bIBAHUA (§) HE BbI3bIBAET
HUKAKHUX COMHEHWI:

7. It was difficult to persuade John.

8. 'It1s ready to go John.

[TokakeM 3TO paziniue Ha AepeBbsiX HEMOCPEACTBEHHLIX COCTABIAIOUINX:
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[Joln was difficult to persuade]

Johny [was difficult to persuade]yp

wa [difficult to persudarte] sp

difkcult v to persuade,y

[John is ready to go] s

|15 ready to gofivp

Lis ready ) yvp1v [0 go]ive

1S V-l readya

[1a cxemax BHiHbI pa3zHble BETRIICHUS, CRA3aHIIbIE C TeM, uTo (paza John
was difficult He MOXKET paccMaTPHBRATLCA KaK CaMOCTOATENRHOE NPEAIIONKEHME,
PacuIMPEeHHOE C NMOMOLILIO HH(PHHUTHBA, TOrna kKaxk John is ready — MOXeT.
Kpome Ttoro, ecnH B COCTAB APEMIOWKEHIN (5) U OJHOTHIIHBIX €MY KOHCTPYK-
A BXOAUT UHPUHWUTHB TIEPEXOAHOTO rjiaroja (C pacnpocipaHeHHen repe-
XOJIHOCTH Ha caM CYOBeKT), To B NOCIPOEHHAX THIa (6) MHPHHUTHR BCerja
HENMEPEXOAHbIH (1111 Ke NEePEXOAHOCTh €ro NorawacTcs CleUiaibHbLIM J1I0110J1-
HeHHeM, Hanp., Jolin is ready to help us).

B 3akmoueHne ciaeayeT ckaszarh, 4TO JAHHLIC TIPHMEPBLI {XOTA OHH N HE
HCUEPNBLIBAIOT B NOJIHONH Mepe 0cOOCHHOCTEH KOHCTPYKLHH AQXKE TOJILKO T0O-
A00HOU CHHTArMaTuki), OJIHOZHAUYHO YKA3BIBAIOT HA JAUCTIPONOPLIIO MEXIY
(peHorpammariueckuMu GopMamMit U TEKTOTPAMMATHUECKHMIT CTPYKTYPaM!L.
JIucnponopuus BeI3BAHA, HA Haul B3TIIS, CTPEMIIEHNCM K SKOHOMITH, BCACACT-
BME 4ero cokpaacTesd Habop CHHTAKCHUECKHX CPEUCTR BhIPANKEHIS 1T UTO BE-
OCT, B CBOKO Ovepeb, K BO3ZHHUKHOBEHO napanieneii BHetnunx gopms npi cy-
IICCTBEHHOM pa3IHUHN BHYTPEHHUX CTPYKTYP.
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